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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2159/89 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 18ης Ιουλίου 1989

περί καθορισμού των λεπτομερειών εφαρμογής των ειδικών μέτρων για τους καρπούς με
κέλυφος και τα χαρούπια που προβλέπονται στο τίτλο ΙΙα του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.

1035/72 του Συμβουλίου

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 του Συμβουλίου της
18ης Μαΐου 1972 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των οπωροκηπευτικών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευ­
ταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1 1 19/89 (2), και ιδίως
το άρθρο 14η,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 του Συμβουλίου της
11ης Ιουνίου 1985 σχετικά με την αξία της λογιστικής
μονάδας και τις τιμές μετατροπής που πρέπει να εφαρμόζον­
ται στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (3), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
1636/87 (4), και ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 3 ,

Εκτιμώντας :

ότι o τίτλος ΙΙα του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 περι­
λαμβάνει διάφορα ειδικά μέτρα που αποσκοπούν στην αντι­
μετώπιση των προβλημάτων προσαρμογής των όρων παρα­
γωγής και εμπορίας ορισμένων καρπών με κέλυφος και
χαρουπιών · ότι οι προβλεπόμενες ενισχύσεις χορηγούνται
στις οργανώσεις παραγωγών που έχουν αποτελέσει αντικεί­
μενο ειδικής αναγνώρισης και που έχουν παρουσιάσει
πρόγραμμα για τη βελτίωση της ποιότητας καθώς και της
εμπορίας εγκεκριμένο από τις αρμόδιες εθνικές αρχές ·
ότι πρέπει να υπενθυμιστεί ότι αυτή η ειδική αναγνώριση
δεν προϋποθέτει προγενέστερη αναγνώριση που χορηγείται
κατ' εφαρμογή του άρθρου 13 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1035/72, και ότι χορηγείται ανεξάρτητα από αυτήν εφόσον
τηρούνται οι ιδιαίτεροι όροι που απαιτούνται για την
έκδοση της·

ότι οι όροι που απαιτούνται για τη χορήγηση της αναγνώρι­
σης πρέπει εύλογα να διασφαλίζουν ότι οι οργανώσεις
παραγωγών που δικαιούνται κοινοτικών ενισχύσεων συμβά­
λουν, με το εύρος και τη διάρκεια της δραστηριότητάς τους
καθώς και του τρόπου λειτουργίας τους, στην επιδιωκόμενη
βελτίωση των όρων παραγωγής και εμπορίας των εν λόγω
προϊόντων ■ ότι, για να εξασφαλισθεί ότι οι οργανώσεις
αυτές των παραγωγών απολαύουν ορισμένου βαθμού σταθε­
ρότητας, είναι αναγκαίο να καθοριστούν τα ελάχιστα όρια
όσον αφορά τον αριθμό των μελών και τον όγκο παραγω­
γής των καρπών με κέλυφος και των χαρουπιών, σε συνάρ­
τηση με τα χαρακτηριστικά των διαφόρων περιοχών της
Κοινότητας· ότι για τον ίδιο σκοπό πρέπει να απαιτηθεί
από τις οργανώσεις αυτές να περιλάβουν στα καταστατικά
τους συγκεκριμένες ρήτρες που θα εγγυούνται στους παρα­

γωγούς τον έλεγχο των αποφάσεων και της λειτουργίας της
οργάνωσης καθώς και ρήτρες που επιβάλουν ποινές για τις
παραβάσεις των συμφωνηθέντων όρων·

ότι για λόγους αποτελεσματικότητας και καλής διαχείρισης
πρέπει, για τη χρηματοδότηση των προγραμμάτων βελτίω­
σης της ποιότητας καθώς και της εμπορίας, να περιορισθούν
οι συνδρομές του κράτους μέλους και της Κοινότητας στην
χρηματοδότηση οπωρώνων με φυτείες παραγωγής καρπών
με κέλυφος και χαρουπιών, εξαιρώντας τις καθαρά περιθω­
ριακές φυτείες · ότι είναι ακόμη σκόπιμο να ορισθεί κατά
περιοχή παραγωγής μια ελάχιστη έκταση ειδικευμένης
δενδροκαλλιέργειας οπωρώνων ·

ότι πρέπει να ορισθούν οι τύποι των ενεργειών που είναι
δυνατόν να περιλαμβάνουν τα σχέδια για να επιτευχθεί o
πρωταρχικός στόχος βελτίωσης της παραγωγής κατ' εφαρ­
μογή του άρθρου 14δ του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 ·
ότι, μολονότι εναπόκειται στην εθνική αρχή η έγκριση των
σχεδίων, o συντονισμός και η διοικητική συνεργασία με την
Επιτροπή προς διασφάλιση των στόχων της ρύθμισης
πρέπει, να παρέχει ενδεχομένως σε αυτή τη δυνατότητα να
ζητεί την τροποποίηση του σχεδίου του προγράμματος ή
και να αντιτάσσεται ακόμη στη χορήγηση οικονομικής,
εθνικής ή κοινοτικής βοήθειας ·

ότι πρέπει να προσδιοριστούν οι ενέργειες που αποσκοπούν
στην ανάπτυξη και τη βελτίωση της κατανάλωσης και τη
χρησιμοποίηση στην Κοινότητα των καρπών με κέλυφος
και των χαρουπιών, ως προς τις οποίες παρέχεται κοινοτική
οικονομική βοήθεια - ότι γι' αυτό το σκοπό τα υποβαλλό­
μενα σχέδια πρέπει να παρέχουν εγγυήσεις όσον αφορά την
ικανοποίηση του κοινοτικού συμφέροντος την αποτελεσμα­
τικότητα των ενεργειών και την άμεση ή έμμεση επιρροή
τους στην αύξηση της κατανάλωσης και τη χρησιμοποίηση
των προϊόντων · ότι τα σχέδια πρέπει να προέρχονται από
οργανισμούς ή επαγγελματικές ενώσεις που έχουν ορισμένη
τεχνική εμπειρία ή που αντιπροσωπεύουν σχετικούς οικονο­
μικούς τομείς · ότι με την επιφύλαξη των παρεκκλίσεων που
παραχωρούνται από την Επιτροπή, η εκτέλεση ή η άμεση
επίβλεψη των εργασιών από τον οργανισμό ή την ένωση
που έχει υποβάλει το σχέδιο μπορεί να εγγυηθεί τη σοβαρό­
τητα των υποχρεώσεων του συμβαλλόμενου της Επιτροπής ·
ότι πρέπει να διευκρινιστεί ότι οι διάφοροι κανόνες που
αφορούν την εκτέλεση των υποχρεώσεων πρόκειται να
αποτελέσουν αντικείμενο σύμβασης ·

ότι πρέπει να θεσπιστούν ορισμένοι γενικοί κανόνες καθώς
και κανόνες για τη χρηματοδότηση των ενισχύσεων που
επιβαρύνουν το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Προσανατολι­
σμού και Εγγυήσεων, τμήμα Εγγυήσεων, σύμφωνα με τους
όρους που καθορίζονται στον τίτλο ΙΙα του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 · ότι πρέπει να υπενθυμιστεί ότι σε
κάθε περίπτωση η κοινοτική βοήθεια πρέπει να καταβληθεί

(') ΕΕ αριθ. L 118 της 20. 5. 1972, σ. 1 .
( 2) ΕΕ αριθ. L 118 της 29. 4. 1989, σ. 12.
(3 ) ΕΕ αρι3. L 164 της 24. 6. 1985, σ. 1 .
(4) ΕΕ αριθ. L 153 της 13. 6. 1987, σ. 1 .
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προϊόντων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 παρέχεται
υπό τους όρους που καθορίζονται στους τίτλους IV και V.

ΤΙΤΛΟΣ I

από το κράτος μέλος σε μεταγενέστερο χρόνο ή έστω ταυτό­
χρονα με την καταβολή της εθνικής βοήθειας και αφού
διεξαχθούν οι κατάλληλοι έλεγχοι·

ότι πρέπει να προβλεφθεί η ετήσια καταβολή της ενίσχυσης
για την πραγματοποίηση του σχεδίου βελτίωσης της ποιότη­
τας καθώς και της εμπορίας, σε συνάρτηση με τις εργασίες
που πράγματι εκτελέσθηκαν σύμφωνα με το εγκεκριμένο
σχέδιο · ότι το ανώτατο ποσό ανά εκτάριο της ενίσχυσης
όπως καθορίζεται από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 790/89
του Συμβουλίου ('), μετατρέπεται σε εθνικό νόμισμα χρησι­
μοποιώντας το γεωργικό συντελεστή μετατροπής που ισχύει
από την πρώτη ημέρα κάθε εμπορικής περιόδου, σύμφωνα
με τις διατάξεις του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 ·

ότι η εφαρμογή των διαφόρων ειδικών μέτρων συνεπάγεται
την επιτακτική υποχρέωση για τη δικαιούχο οργάνωση
παραγωγών να διαβιβάζει στην αρχή που ορίζεται από το
κράτος μέλος, λεπτομερείς και συγκεκριμένες πληροφορίες
όε τακτά χρονικά διαστήματα ώστε η εν λόγω αρχή να
είναι σε θέση να παρακολουθεί την εκτέλεση των υποχρεώ­
σεων που έχει αναλάβει η οργάνωση των παραγωγών·

ότι η υποχρέωση ενημέρωσης που αναλαμβάνει o δικαιού­
χος της ενίσχυσης δεν είναι δυνατόν να εγγυάται αυτή και
μόνο την καλή διαχείριση των μέτρων · ότι ως εκ τούτου
είναι αναγκαίο να προσδιοριστεί το είδος των επαληθεύ­
σεων των εγγράφων καθώς και των επιτόπου ελέγχων που
πρέπει να πραγματοποιηθούν από την εθνική αρχή, σε
συνάρτηση με τις διάφορες συνδρομές που προβλέπονται
στον τίτλο ΙΙα του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 ·

ότι πρέπει να προβλέπονται οι κατάλληλες ποινές για τις
σοβαρές παραβάσεις ως προς τις υποχρεώσεις που επιβάλ­
λονται με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 ή με τον
παρόντα κανονισμό·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Οπωροκηπευτικών,

Ειδική αναγνώριση των οργανώσεων των παραγωγών
καρπών με κέλυφος ή/και χαρουπιών

Άρθρο 2

Τα κράτη μέλη χορηγούν την ειδική αναγνώριση στις οργα­
νώσεις και ενώσεις παραγωγών, οι οποίες καλούνται στο
εξής «οργανώσεις παραγωγών», των οποίων η οικονομική
δραστηριότητα αφορά την παραγωγή και την εμπορία
καρπών με κέλυφος ή/και των χαρουπιών, και οι οποίες :
1 , έχουν συσταθεί με την πρωτοβουλία των ίδιων των παρα­
γωγών με σκοπό την επίτευξη στον τομέα των καρπών με
κέλυφος και των χαρουπιών, των στόχων που αναφέρον­
ται στο άρθρο 13 παράγραφος 1 υπό α) του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 1035/72·

2, απαιτούν από τα μέλη τους να πληρούν τις υποχρεώσεις
που αναφέρονται στο παρόν άρθρο ·

3 , θέτουν στη διάθεση των μελών τους τα κατάλληλα
τεχνικά μέσα για την προπαρασκευή της πώλησης, και
ιδίως την αποθεματοποίηση και συσκευασία των εν λόγω
προϊόντων ·

4, περιλαμβάνουν στα καταστατικά τους :

α) την υποχρέωση των παραγωγών να πωλούν όλη την
παραγωγή των καρπών με κέλυφος ή/και των χαρου­
πιών μέσω της οργάνωσης παραγωγών·

β) διατάξεις που αποσκοπούν να διασφαλίσουν στους
παραγωγούς τον έλεγχο της οργάνωσης παραγωγών
και την επίβλεψη των αποφάσεών του ·

γ) διατάξεις που αποσκοπούν στην ποινική κύρωση κάθε
παράβασης, εκ μέρους των παραγωγών εταίρων, των
κανόνων που θεσπίζει η οργάνωση ·

δ) την υποχρέωση των παραγωγών :
— να είναι μέλη της οργάνωσης παραγωγών κατά τη
διάρκεια τουλάχιστον μιας τριετίας,

— να ανακοινώνουν την αποχώρησή τους το λιγό­
τερο δώδεκα μήνες πριν ·

ε) διατάξεις που αφορούν τις συνεισφορές των μελών·

5 , παρέχουν αποδείξεις όσον αφορά ικανοποιητική δραστη­
ριότητα που συνεπάγεται :
— ελάχιστο αριθμό παραγωγών,
— ελάχιστο όγκο παραγωγής κατά προϊόν και κατά
περιοχή παραγωγής (παράρτημα I ) *

6 , δεσμεύονται γραπτώς να παρουσιάσουν το σχέδιο
βελτίωσης της ποιότητας καθώς και της εμπορίας
σύμφωνα με τον τίτλο II *

7 , τηρούν χωριστά λογιστικά βιβλία για τις δραστηριότητες
που αφορούν τους καρπούς με κέλυφος ή/και χαρούπια.

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο /

1 . Οι οργανώσεις παραγωγών των οποίων η οικονομική
δραστηριότητα αφορά την παραγωγή και την εμπορία
καρπών με κέλυφος ή/και χαρουπιών,
— που αποτέλεσαν αντικείμενο ειδικής αναγνώρισης με
τους όρους που καθορίζονται στον τίτλο I , και

— που υπέβαλαν σχέδιο βελτίωσης της παραγωγής καθώς
και της εμπορίας σύμφωνα με τις διατάξεις του τίτλου II,
εγκεκριμένο από το σχετικό κράτος μέλος,

απολαύουν των ειδικών μέτρων που προβλέπονται στον
τίτλο ΙΙα του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72, σύμφωνα με
τους κανόνες των τίτλων II, III και IV του παρόντος κανονι­
σμού.

2 . H συνεισφορά της Κοινότητας στη χρηματοδότηση
των ενεργειών που αποσκοπούν στην ανάπτυξη και
βελτίωση της κατανάλωσης και της χρησιμοποίησης των

C ) ΕΕ αριθ. L 85 της 30. 3 . 1989, σ. 6.
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κέλυφος ή/και χαρουπιών, που καλείται στο εξής
«οπωρώνας», είναι η φυτεία στην οποία δεν παρεμβάλλον­
ται άλλες καλλιέργειες ή άλλες φυτείες και που διακόπτεται
γεωγραφικά. Δεν θεωρείται οπωρώνας απλή σειρά δένδρων
καρπών με κέλυφος ή/και χαρουπιών που πλαισιώνουν
οδούς ή άλλες φυτείες.

O οπωρώνας που εξετάζεται για την εφαρμογή του παρόν­
τος τίτλου και για τη χορήγηση οικονομικής συνδρομής εκ
μέρους του κράτους μέλους και της Κοινότητας Sεν μπορεί
να έχει έκταση μικρότερη από 0,20 εκτάρια.

ΑρSρο 3

1 . Οι οργανώσεις παραγωγών υποβάλλουν την αίτησή
τους για ειδική αναγνώριση στην αρμόδια αρχή που ορίζε­
ται από το κράτος μέλος, συνοδευομένη από την συστατική
τους πράξη και τις πληροφορίες που αναφέρονται στο
παράρτημα II .

2. H αρμόδια αρχή εξακριβώνει το αληθές των πληροφο­
ριών που ανακοινώνονται με έλεγχο των εγγράφων και επί
τόπου ελέγχους. Σε περίπτωση αμφιβολίας η αρμόδια αρχή
προβαίνει σε κάθε πρόσφορη επαλήθευση για να εξασφαλί­
σει την τήρηση των όρων που καθορίζονται στο άρθρο 2.

3 . H ειδική αναγνώριση χορηγείται σε προθεσμία τριμή­
νου από την υποβολή της αίτησης με την επιφύλαξη της
προθεσμίας που δικαιολογείται για τις συμπληρωματικές
έρευνες.

4. Κάθε έτος, πριν από την 1η Νοεμβρίου οι οργανώσεις
παραγωγών ανακοικώνουν στην αρμόδια αρχή, τις ενημερω­
τικές πληροφορίες που αναφέρονται στο παράρτημα II ,

ΑρSρο 4

H αρμόδια αρχή ελέγχει περιοδικώς και τουλάχιστον κάθε
τρία έτη, την κανονική λειτουργία των οργανώσεων των
παραγωγών που έχουν αναγνωρισθεί σύμφωνα με το άρθρο
3 και την τήρηση των όρων που τίθενται για την αναγνώ­
ριση.

H αρμόδια αρχή προβαίνει στο να αποσύρει την ειδική
αναγνώριση όταν διαπιστώνει ανάλογα με την περίπτωση
ότι :

— δεν τηρούνται οι υποχρεώσεις που τίθενται για την
αναγνώριση,

— δεν διαβιβάζονται οι πληροφορίες που αναφέρονται στο
άρθρο 3 παράγραφος 4,

— οι πληροφορίες που διαβιβάζονται είναι εσκεμμένα
εσφαλμένες.

ΆρSρο 5

Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν ετησίως στην Επιτροπή, το
αργότερο στις 31 Δεκεμβρίου :
1 , τον κατάλογο των οργανώσεων των παραγωγών καρπών
με κέλυφος ή/και χαρουπιών, που έτυχαν της ειδικής
αναγνώρισης ·

2, για κάθε οργάνωση παραγωγών το έντυπο που προβλέπε­
ται στο παράρτημα II δεόντως συμπληρωμένο.

ΑρSρο 7

Το πρόγραμμα για τη βελτίωση της ποιότητας και της εμπο­
ρίας που καλείται στο εξής «το πρόγραμμα» το οποίο η
οργάνωση παραγωγών αναλαμβάνει να υλοποιήσει σε
όλους ή σε τμήμα των οπωρώνων των μελών, αφορά έναν ή
περισσότερους από τους ακόλουθους τύπους ενεργειών, με
στόχο την αύξηση της παραγωγικότητας μακροπρόθεσμα :

— εκρίζωση δένδρων που παράγουν καρπούς με κέλυφος
ή/και χαρούπια και νέα δενδροφύτευση,

— μετατροπή ποικιλιών,
— βελτίωση των τεχνικών καλλιέργειας, άρδευση και
κλάδεμα των οπωρώνων,

— γενετική βελτίωση και πιστοποιήσεις προώθηση της
επικονίασης

— προετοιμασία, εμπλουτισμό και βελτίωση του εδάφους,
— φυτο-υγειονομική προστασία,
— παροχή στα μέλη της οργάνωσης τεχνικής βοήθειας υπό
μορφή κατάρτισης και καθοδήγησης για τη διαχείριση
των καλλιεργειών,

— απόκτηση και χρησιμοποίηση προπαρασκευαστικού
εξοπλισμού στον τομέα της εμπορίας της αποθεματοποί­
ησης της συσκευασίας κλπ.,

— παροχή τεχνικής βοήθειας στην εμπορική διαχείριση.

Οι ενέργειες που δικαιούνται χρηματοδοτικής συνδρομής
βάσει των διαρθρωτικών ρυθμίσεων δεν είναι επιλέξιμες
στα πλαίσια του παρόντος κανονισμού.

Αρθρο 8

1 . H οργάνωση παραγωγών υποβάλλει για έγκριση στην
αρμόδια αρχή που ορίζεται από το κράτος μέλος το σχέδιο
προγράμματος που καταρτίζεται σύμφωνα με το παράρτημα
III, μαζί με όλα τα συναφή δικαιολογητικά.

Οι εργασίες εκτέλεσης του προγράμματος δεν μπορούν να
αρχίσουν πριν από την έγκρισή του από την αρμόδια αρχή.

2. H αρμόδια αρχή αποφασίζει για το σχέδιο του
προγράμματος που υποβάλλεται σε προθεσμία πέντε μηνών
από την παραλαβή του. Οι αιτήσεις για τροποποίηση που
προβλέπονται στην παράγραφο 3 στοιχείο β) διακόπτουν
την προθεσμία αυτή.

ΤΙΤΛΟΣ II

Πρόγραμμα για τη βελτίωση της ποιότητας και της εμηο­
ρίας

ΑρSρο 6

Κατά την έννοια του παρόντος κανονισμού έκταση ομοιο­
γενούς και μη κατατετμημένης καλλιέργειας καρπών με
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χρήσιμη πληροφορία εφόσον προκύπτουν προβλήματα εκτέ­
λεσης τα οποία ενδέχεται να θέσουν σε κίνδυνο την καλή
εκτέλεση των υποχρεώσεων που έχουν αναληφθεί από τις
οργανώσεις παραγωγών.

ΤΙΤΛΟΣ III

H αρμόδια αρχή διασφαλίζει :
— με κάθε ενδεδειγμένο μέσο συμπεριλαμβανομένων των
επί τόπου ελέγχων, την ακρίβεια των πληροφοριών που
έχουν δοθεί σχετικά με την κατάσταση και τη σύνθεση
των οπωρώνων που ανήκουν στα μέλη της οργάνωσης
παραγωγών κατά την υποβολή του προγράμματος

— την ευθυγράμμιση του προγράμματος με το πρότυπο του
παραρτήματος III και τους στόχους του παρόντος τίτλου,

— την οικονομική συνοχή, την τεχνική ποιότητα του
σχεδίου, το βάσιμο των εκτιμήσεων και του προγράμμα­
τος χρηματοδότησης, καθώς και του προγραμματισμού
της εκτέλεσής του.

H αρμόδια αρχή, πριν το τέλος του δεύτερου μήνα που
έπεται της παραλαβής του σχεδίου, ανακοινώνει στην
Επιτροπή τα σχέδια τα οποία μπορούν να εγκριθούν κατ'
εφαρμογή του άρθρου 14δ του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1035/72, με γενική εκτίμηση όσον αφορά την τήρηση των
κριτηρίων που αναφέρονται στο δεύτερο εδάφιο τρίτη περί­
πτωση.

Σε προθεσμία 60 ημερών από την παραλαβή της ανακοίνω­
σης αυτής η Επιτροπή διαβιβάζει κατά περίπτωση στην
αρμόδια αρχή αίτηση για την απόρριψη ή για την τροποποί­
ηση του σχεδίου.
3 . H αρμόδια αρχή ανάλογα με την περίπτωση :
α) εγκρίνει το σχέδιο που πληροί τις διατάξεις του άρθρου

14δ του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 καθώς και τις
διατάξεις του παρόντος τίτλου *

β) απαιτεί την τροποποίηση του σχεδίου είτε με δική της
πρωτοβουλία είτε μετά από σχετικό αίτημα της
Επιτροπής. H έγκριση μπορεί να δοθεί μόνο στο σχέδιο
στο οποίο έχουν συμπεριληφθεί οι απαιτούμενες τροπο­
ποιήσεις ·

γ) απορρίπτει το σχέδιο είτε με δική της πρωτοβουλία είτε
μετά από σχετικό αίτημα της Επιτροπής.

4. Σε περίπτωση αίτησης για τροποποίηση του προγράμ­
ματος, που δικαιολογείται από τεχνικούς λόγους ή την
επιθυμία για ευρύτερη κάλυψη του προγράμματος ιδίως
λόγω αύξησης του αριθμού των μελών των παραγωγών, η
αρμόδια αρχή αποφασίζει σύμφωνα μέ τις διατάξεις του
παρόντος άρθρου. Εντούτοις η προθεσμία για την εκτέλεση
του τροποποιημένου προγράμματος δεν μπορεί να υπερβεί
την αρχικά προβλεπόμενη.

5 . Κατά τη διάρκεια εκτέλεσης του προγράμματος η
αρμόδια αρχή διασφαλίζει περιοδικώς με εκθέσεις που της
απευθύνουν ετησίως οι ενδιαφερόμενες οργανώσεις παραγω­
γών και με επί τόπου ελέγχους την πορεία εκτέλεσης των
εγκεκριμένων σχεδίων και την εναρμόνιση των επιτευγμά­
των σε τεχνικό και οικονομικό επίπεδο, καθώς και την
ακρίβεια των διακαιολογητικών εγγράφων που έχουν
προσκομισθεί.

Διενεργούνται δύο τουλάχιστον επί τόπου έλεγχοι κατά τη
διάρκεια εκτελέσεως κάθε προγράμματος.

ΆρSρο 9

H αρμόδια αρχή απευθύνει ετησίως στην Επιτροπή, το
αργότερο στις 3 1 Δεκεμβρτίου, έκθεση ως προς την πορεία
εκτέλεσης των εγκεκριμένων σχεδίων και τα αποτελέσματα
των διεξαγόμενων ελέγχων και ανακοινώνει σε αυτή κάθε

Ενισχύσεις για τη σύσταση των οργανώσεων παραγωγων
και τη δημιουργία κεφαλαίου κίνησης

ΆρSρο 10
Για τον υπολογισμό της κατ' αποκοπήν συμπληρωματικής
ενίσχυσης για τη σύσταση οργανώσεων παραγωγών, όπως
προβλέπεται στο άρθρο 146 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1035/72 :

1 . Οι ποσότητες που λαμβάνονται υπόψη είναι εκείνες που
αφορούν τους καρπούς με κέλυφος · για τα χαρούπια, οι
ποσότητες αυτές αφορούν τους καρπούς με λοβό ·

2 . Οι ποσότητες που τίθενται στο εμπόριο αφορούν τις
ποσότητες που πράγματι πωλήθηκαν κατά τη διάρκεια
της πρώτης περιόδου εμπορίας που έπεται της ημερομη­
νίας ειδικής αναγνώρισης.

Άρθρο 11

Για να λάβουν την ειδική ενίσχυση για τη δημιουργία του
κεφαλαίου κίνησης που προβλέπεται στο άρθρο 14γ του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72, οι οργανώσεις παραγω­
γών ανακοινώνουν στην αρμόδια αρχή :
1 , τη δομή του κεφαλαίου κίνησης καθώς και τη συμμετοχή
της οργάνωσης στο εν λόγω κεφάλαιο ·

2 , τις λεπτομέρειες χρηματοδότησης του κεφαλαίου κίνησης
ώστε να εξασφαλίζεται η κανονική λειτουργία του για
την πραγματοιποίηση των στόχων που καθορίζονται στο
άρθρο 14γ παράγραφος 2· η απόδειξη αυτή μπορεί να
ληφθεί με την προσκόμιση αποκομμάτων ξεχωριστού
τραπεζικού λογαριασμού ·

3 , τα δικαιολογητικά έγγραφα που αποδεικνύουν την αξία
της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο :
— κατά τη διάρκεια της πρώτης περιόδου εμπορίας μετά
την ημερομηνία της ειδικής αναγνώρισης ή

— κατά περίπτωση κατά τη διάρκεια μιας άλλης περιό­
δου εμπορίας μεταγενέστερης της αναγνώρισης.

H αξία της παραγωγής που διατίθεται στο εμπόριο καθο­
ρίζεται βάσει :
— του ετήσιου όγκου που πράγματι πωλήθηκε κατά τη
διάρκεια της σχετικής περιόδου εμπορίας

— των μέσων τιμών στην παραγωγή που ελήφθησαν
κατά τη διάρκεια της ίδιας περιόδου εμπορίας.

ΆρSρο 12

H αρμόδια αρχή διασφαλίζει κατά τη διάρκεια των τριών
περιόδων εμπορίας που έπονται της χορήγησης της ενίσχυ­
σης σύμφωνα με το άρθρο 18 :

— τη λειτουργία και τον εφοδιασμό του κεφαλαίου
κίνησης σύμφωνα με την ανακοίνωση που έχει πραγμα­
τοποιηθεί κατ' εφαρμογή του άρθρου 11 σημείο 2.
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— στην έναρξη κάθε εμπορικής περιόδου, την επανασύ­
σταση του κεφαλαίου. Για να εκτιμηθεί η τήρηση της
υποχρέωσης αυτής, μπορεί να ληφθεί υπόψη η αξία των
προϊόντων στην αποθεματοποίηση.

Για τη διεξαγωγή των ελέγχων, η οργάνωση παραγωγών
θέτει ανά πάσα στιγμή στη διάθεση της αρμόδιας αρχής τα
αποκόμματα τραπέζης και τα δικαιολογητικά έγγραφα που
επιβεβαιώνουν την πραγματοποίηση των ενεργειών όσον
αφορά τη λειτουργία του κεφαλαίου κίνησης.

ΤΙΤΛΟΣ IV

ΑρSρο 14

Πλην παρεκκλίσεως για την οποία η Επιτροπή είναι
σύμφωνη, οι ενέργειες πρέπει να πραγματοποιούνται από
τον οργανισμό ή την ένωση ή την ομάδα που παρουσίασε
το σχέδιο.

Οι ενέργειες επιλέγονται βάσει του παρόντος κανονισμού
μόνον εφόσον η πραγματοποίησή τους άρχισε μετά την
αποδοχή του σχεδίου από την Επιτροπή.

Οι γενικές δαπάνες που αφορούν τις ενέργειες αναλαμβά­
νονται μόνο στα όρια του ποσοστού που καθορίζεται κατά
την σύναψη συμβάσεως με την Επιτροπή.

Άρθρο 15

1 . Τα σχέδια των ενεργειών υποβάλλονται στην Επιτροπή
σε δύο αντίγραφα κάθε έτος το αργότερο στις 31 Δεκεμ­
βρίου.

2. Τα σχέδια περιλαμβάνουν τουλάχιστον τα ακόλουθα
στοιχεία :
α) τον τίτλο του σχεδίου, δηλαδή την αναφορά ή τις επιδιω­
κόμενες ενέργειες που αναφέρονται στο άρθρο 13 ·

β) επωνυμία ή μορφή του φορέα που υποβάλει το σχέδιο ·
γ) παρουσίαση του σχεδίου που περιλαμβάνει υπό συνθε­
τική μορφή εισαγωγή όπου εκθέτονται και καθορίζονται
ευκρινώς οι στόλοι (διάγνωση, επιδιωκόμενοι στόχοι,
στρατηγική που πρέπει να ακολουθηθεί κλπ :
— τα προσδοκώμενα αποτελέσματα, ιδιαίτερα όσον
αφορά την άμεση ή την έμμεση επιρροή που αναμένε­
ται στον τομέα της εμπορίας και της κατανάλωσης
των προϊόντων,

— τις διαδοχικές φάσεις πραγματοποίησης και το
χρονοδιάγραμμα εκτέλεσης·

δ) το κόστος του σχεδίου χωρίς φορολογική επιβάρυνση, σε
Eeu, που αφορά μία ή περισσότερες ενέργειες, με την
ένδειξη της κατανομής του ποσού αυτού ανά θέση, που
δικαιολογείται κατά περίπτωση βάσει συγκριτικών εκτι­
μήσεων, και του ανάλογου προγράμματος χρηματοδό­
τησης ·

ε) κατά περίπτωση την τελευταία διαθέσιμη έκθεση
πεπραγμένων του ενδιαφερομένου φορέα.

3 . H Επιτροπή ενημερώνει τον ενδιαφερόμενο φορέα για
τη συνέχεια που δίδεται στην πρόταση του πριν από την 1η
Ιουλίου του επομένου έτους. H Επιτροπή συνάπτει τις
συμβάσεις σχετικά με τις ενέργειες που αναφέρονται στο
άρθρο 14 με τους ενδιαφερομένους των οποίων οι προτάσεις
έχουν επιλεγεί.

'ΑρSρο 16

1 . Με αίτηση του δικαιούχου χορηγείται προκαταβολή
που μπορεί να ανέλθει μέχρι το 50 % της κοινοτικής συμμε­
τοχής στη δαπάνη του σχεδίου, από τον τέταρτο μήνα μετά
την υπογραφή της σύμβασης που αναφέρεται στο άρθρο 14,
αφού υποβληθούν τα κατάλληλα δικαιολογητικά. H χορή­
γηση της προκαταβολή προϋποθέτει τη σύσταση, υπέρ της
Επιτροπής εγγύησης ισοδυνάμου ποσού. H αποδέσμευση
της εγγύησης πραγματοποιείται μόνο με συμφωνία της
Επιτροπής.

Ενέργειες προώθησης

ΑρSρο 13

1 . Οι ενέργειες που αποσκοπούν στην ανάπτυξη και
βελτίωση της κατανάλωσης και της χρησιμοποίησης μέσα
στην Κοινότητα, των καρπών με κέλυφος ή/και των χαρου­
πιών, όπως προβλέπονται στο άρθρο 14ε του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 1035/72, αφορούν έναν από τους ακόλουθους
τύπους :

— μελέτες αγοράς
— αναζήτηση νέων δυνατοτήτων διάθεσης
— οικονομικές μελέτες επινόησης τρόπων προετοιμασίας
και συσκευασίας

— οργάνωση επαφών ανάμεσα στους διάφορους οικονομι­
κούς φορείς

— οργάνωση και συμμετοχή σε εκθέσεις και άλλες εμπορι­
κές εκδηλώσεις

— ενέργειες προώθησης διαφορετικές από τις διαφημιστι­
κές ενέργειες

— έρευνες και δοκιμαστικές ενέργειες στον τομέα της κατα­
νάλωσης

— ειδικές δημοσιεύσεις
— μελέτες διατροφής και διαιτητικής.

2 . Για να χορηγηθεί η χρηματοδοτική ενίσχυση από την
Κοινότητα, οι προτεινόμενες ενέργειες πρέπει :
— να αποδίδουν ιδιαίτερη έμφαση στην κοινοτική προέ­
λευση των προϊόντων,

— να καλύπτουν σημαντικό πεδίο δράσης ως προς την
κατάσταση της αγοράς και την εξέλιξή της

— να παρέχουν εγγυήσεις όσον αφορά την πραγματο­
ποίησή τους,

— να υποβάλονται είτε από οργανισμό που έχει μια
αναγνωρισμένη ειδική τεχνική εμπειρία είτε από ένωση
ή ομάδα που αντιπροσωπεύει διάφορους επαγγελματι­
κούς τομείς ή ενδιαφερόμενες οικονομικές δραστηριότη­
τες της Κοινότητας. Οι ενέργειες προτείνονται από οργα­
νισμούς ή ενώσεις ή ομάδες που έχουν την έδρα τους
στην Κοινότητα.

Δεν είναι επιλέξιμες οι ενέργειες που κατευθύνονται από
εμπορικά σήματα ή αναφέρονται σε χώρα ή καθορισμένη
περιοχή παραγωγής.
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2. H πληρωμή του υπολοίπου ποσού της κοινοτικής
συμμετοχής εξαρτάται από την καλή εκτέλεση της σύμβα­
σης και την υποβολή από τον δικαιούχο, το αργότερο τρεις
μήνες μετά την περάτωση της εκτέλεσης του σχεδίου, έκθε­
σης για την εκτίμηση των αποτελεσμάτων από την πραγμα­
τοποιηθείσα ενέργεια ή ενέργειες.

ΆρSρο 17
O δικαιούχος της συνδρομής διαβιβάζει στην Επιτροπή, με
δική του πρωτοβουλία ή κατόπιν σχετικής αιτήσεως κάθε
πληροφορία που αφορά την εκτέλεση του σχεδίου και τίθε­
ται στη διάθεση της Επιτροπής για οποιαδήποτε επαλή­
θευση ή έλεγχο.

ΤΙΤΛΟΣ V

Γενικές διατάξεις και διατάξεις χρηματοδότησης

ΆρSρο 18
Το ποσό της ειδικής ενίσχυσης για τη σύσταση κεφαλαίου
κίνησης που περιλαμβάνει συγχρόνως τη συνδρομή του
κράτους μέλους και την κοινοτική ενίσχυση, καταβάλλεται
από την αρμόδια αρχή στις οργανώσεις παραγωγών το
αργότερο σε προθεσμία τριών μηνών από την υποβολή της
αίτησης, μετά από επαλήθευση της τήρησης των διατάξεων
του άρθρου 11 .

ΆρSρο 19
Για την είσπραξη της κοινοτικής ενίσχυσης σχετικά με το
πρόγραμμα βελτίωσης της ποιότητας και της εμπορίας οι
διακιούχοι οργανώσεις παραγωγών υποβάλουν κατά τη
λήξη κάθε περιόδου αναφοράς αίτηση ενίσχυσης στην αρμό­
δια αρχή.
Περίοδος αναφοράς είναι κάθε ετήσια περίοδος εκτέλεσης
του προγράμματος που αρχίζει από την ημερομηνία έγκρι­
σής του.
Οι αιτήσεις ενίσχυσης υποβάλλονται σύμφωνα με το παράρ­
τημα IV σε προθεσμία δύο μηνών που έπονται κάθε χρόνο
της ημερομηνίας έγκρισης του σχεδίου, συνοδευόμενες από
τις αποδείξεις πληρωμών και από κάθε άλλο δικαιολογη­
τικό έγγραφο των εργασιών που έχουν εκτελεσθεί.

Άρθρο 20
Οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών κατόπιν ελέγχου των
αιτήσεων ενίσχυσης και των σχετικών δικαιολογητικών
εγγράφων καταβάλλουν, κάθε έτος και σε προθεσμία δύο
μηνών από την υποβολή της αίτησης για ενίσχυση, τη
συνδρομή του κράτους μέλους και την κοινοτική ενίσχυση
που καθορίζονται βάσει του άρθρου 14δ παράγραφος 2 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72.

ΆρSρο 21
O συντελεστής που εφαρμόζεται για την ετήσια μετατροπή
σε εθνικό νόμισμα του ανώτατου ποσού ανά εκτάριο της
ενίσχυσης που προβλέπεται στο άρθρο 2 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 790/89 είναι o γεωργικός συντελεστής μετατρο­
πής που ισχύει την πρώτη ημέρα της περιόδου εμπορίας που
αρχίζει κατά την διάρκεια της περιόδου αναφοράς.

ΆρSρο 22
1 . Εφόσον η ενίσχυση έχει χορηγηθεί αντικανονικά και
εκτός περιπτώσεων ανωτέρας βίας, τα κράτη μέλη προβαί­
νουν στην ανάκτηση των καταβληθέντων ποσών, προσαυξα­
νομένων με τόκο που υπολογίζεται από την περίοδο που
αρχίζει η καταβολή της ενίσχυσης μέχρι την πραγματική
εξόφληση του ποσού. Το επιτόκιο που εφαρμόζεται είναι το
ισχύον στην εθνική νομοθεσία για τις ανάλογες ενέργειες
ανάκτησης.
Τα κράτη μέλη προβαίνουν στην ανάκτηση των ποσών
όλων των ενισχύσεων που έχουν καταβληθεί κατ' εφαρμογή
του Τίτλου II α του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 σε
οργανώσεις παραγωγών που σταματούν την δραστήριότητά
τους πριν τη λήξη του τρίτου έτους που έπεται της ημερομη­
νίας της ειδικής αναγνώρισης που αναφέρεται στον τίτλο I
του παρόντος κανονισμού, ή σε οργανώσεις παραγωγών ως
προς τις οποίες η ειδική αναγνώριση έχει αποσυρθεί κατ'
εφαρμογή του άρθρου 4.
2 . H ανακτηθείσα ενίσχυση καταβάλλεται στους οργανι­
σμούς ή στις υπηρεσίες πληρωμών και αφαιρείται από
αυτούς από τις δαπάνες που χρηματοδοτούνται από το
Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο προσανατολισμού και Εγγυή­
σεων ανάλογα με την κοινοτική χρηματοδότηση .
3 . Οι δημοσιονομικές συνέπειες που προκύπτουν από την
αδυναμία ανάκτησης των καταβληθέντων ποσών, ανάλογα
με την κοινοτική χρηματοδότηση βαρύνουν την Επιτροπή.

ΆρSρο 23
Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για την
επιβολή ποινών σε περίπτωση σοβαρών παραβάσεων ως
προς τις δεσμεύσεις και υποχρεώσεις που προκύπτουν από
τον Τίτλο II α του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 και τον
παρόντα κανονισμό.

ΤΙΤΛΟΣ VI

Τελική διάταξη
ΆρSρο 24

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από
τη δημοσίευση του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊ­
κών Κοινοτήτων.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 18 Ιουλίου 1989.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

ΕΛΑΧΙΣΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΥΤΙΚΑ ΤΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑΣ ΠΟΥ ΠΡΟΒΛΕ­
ΠΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 2 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 5

\ l Ενώσεις παραγωγών

Κωδικός ΣΟ Προϊόντα
Ελάχιστος

αριθμός μελών
Ελάχιστος όγκος
παραγωγής

C )

Περιφέρεια

0802 11 Αμύγδαλα Γαλλία :
10 100 τόνοι όλες οι περιφέρειες

Ισπανία :

— ορεινές και μειονεκτικές περιφέ
Il 50 1 000 τόνοι ρειες (2) και νησιωτικές περιφέρειες

50 2 000 τόνοι — λοιπές
Πορτογαλία :

10 150 τόνοι όλες οι περιφέρειες
Ελλάδα :

30 50 τόνοι όλες οι περιφέρειες
Ιταλία :

I 40 3 000 τόνοι — Σικελία

I 40 2 500 τόνοι — Απουλία

II 30 1 000 τόνοι — Σαρδηνία και άλλες περιφέρειες

|| 10 50 τόνοι Άλλα κράτη μέλη

0802 2100 Φουντούκια Γαλλία :
100 1 000 τόνοι όλες οι περιφέρειες

Ισπανία :

— ορεινές και μειονεκτικές περιφέ
50 1 000 τόνοι ρειες (2 ) και νησιωτικές περιφέρειες
50 2 000 τόνοι — λοιπές

Πορτογαλία :
10 50 τόνοι όλες οι περιφέρειες

Ελλάδα :
30 40 τόνοι όλες οι περιφέρειες

Ιταλία :
30 1 000 τόνοι — Σικελία

l II 40 3 000 τόνοι — Καμπανία
II 40 2 500 τόνοι — Λάτσιο

Il 30 1 000 τόνοι — Πεδεμόντιο και άλλες περιφέρειες

|| 10 40 τόνοι Άλλα κράτη μέλη

0802 31 00 Κοινά καρύδια Γαλλία :
25 250 τόνοι όλες οι περιφέρειες

Ισπανία :

— ορεινές και μειονεκτικές περιφέ
\ 25 250 τόνοι ρειες (2) και νησιωτικές περιφέρειες

25 500 τόνοι — λοιπές
Πορτογαλία :

10 50 τόνοι όλες οι περιφέρειες
Λουξεμβούργο :

5 10 τόνοι όλες οι περιφέρειες
Ελλάδα :

40 15 τόνοι όλες οι περιφέρειες
Ιταλία :

II 30 2 000 τόνοι όλες οι περιφέρειες
5 10 τόνοι Άλλα κράτη μέλη
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I I Ενώσεις παραγωγών

Κωδικός ΣΟ Προϊόντα
Ελάχιστος

αριθμός μελών
Ελάχιστος όγκος
παραγωγής

C )

Περιφέρεια

0802 5000 Φιστίκια

30

20

20

25 τόνοι

150 τόνοι

25 τόνοι

Ελλάδα :

όλες οι περιφέρειες
Ιταλία :

όλες οι περιφέρειες
Άλλα κράτη μέλη

1212 10 10 Χαρούπια Ισπανία :

I l \ — ορεινές και μειονεκτικές περιφέ
50 1 000 τόνοι ρειες (2) και νησιωτικές περιφέρειες

\ 50 2 000 τόνοι — λοιπές

\ Πορτογαλία :
25 100 τόνοι όλες οι περιφέρειες

l II Ελλάδα :

\ 50 25 τόνοι όλες οι περιφέρειες
l \ || Ιταλία :

\ 20 500 τόνοι όλες οι περιφέρειες

I 20 25 τόνοι Άλλα κράτη μέλη

C ) Αν η οργάνωση παραγωγών καλύπτει διάφορους καρπούς με κέλυφος ή/και χαρούπια, o ελάχιστος όγκος παραγωγής που πρέπει
να ληφθεί υπόψη είναι το σύνολο των ελαχίστων όγκων που καθορίζονται για καθένα από τα εν λόγω προϊόντα και τις περιφέ­
ρειες.

( 2 ) Με την έννοια της οδηγίας 86/466/EOK του Συμβουλίου της 14ης Ιουλίου 1988 σχετικά με τον κοινοτικό κατάλογο των μειονε­
κτικών γεωργικών ζωνών με την έννοια της οδηγίας 75/268/EOK ( Ισπανία) ( ΕΕ αριθ. L 273 της 24. 9. 1986, σ. 104).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ H

ΔΕΛΤΙΟ ΠΟΥ ΑΦΟΡΑ ΤΙΣ ΟΡΓΑΝΩΣΕΙΣ ΠΑΡΑΓΩΓΩΝ

Κράτος Μέλος :

Ετος :

Τα ακόλουθα στοιχεία αναφέρονται στην περίοδο εμπορίας :

1 . Εταιρική επωνυμία :

2 . Νομική μορφή :

3 . Καταστατικό (επισυνάπτεται αντίγραφο)

4. Διεύθυνση (οδός αριθ., τόπος, τηλέφωνο, τέλεξ)

— Διοικητικής έδρας :

— Εμπορικής έδρας :

5 . Εδαφική έκταση :

6 . Αριθμός μελών :

— Αριθμός παραγωγών

— Αριθμός μελών μη παραγωγών (ενδεχομένως) .,

7 . Κατάλογος των μελών (κεφαλαία)

Επισυνάπτονται τα ακόλουθα στοιχεία για κάδε μέλος :
— Επώνυμο, όνομα

— Μονάδες και αριθμός εγγραφής των τεμαχίων που καλύπτονται από δενδροκαλλιέργειες καρπών με κέλυφος ή/και χαρουπιών
— Αρδεύσιμη και μη αρδεύσιμη έκταση των φυτειών αμυγδάλων, φουντουκιών, κοινών καρυδιών, φιστικιών ή/και χαρουπιών
— η παραγωγή που συγκομίζεται με κατανομή ανά προϊόν
— η απόδοση που επιτεύχθηκε ανά αρδεύσιμο ή μη αρδεύσιμο εκτάριο, με κατανομή ανά προϊόν

8 . Χρηματοδότηση που επιβαρύνει τα μέλη :

Συνεισφορές Άλλος τρόπος χρηματοδότησης

Κατά την προσχώρηση

Ετησίως :

α) ως κεφάλαιο κίνησης :

— κατ' αποκοπήν ποσό

— ποσοστό

6) άλλοι στόχοι (προσδιορίζονται ποιοι)

— κατ' αποκοπήν ποσό

— ποσοστό
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ναι όχι

9. Κανόνες που καθορίζονται από την οργάνωση παραγωγών :

— Κανόνες αναγνώρισης της παραγωγής :
— Κανόνες παραγωγής
— Κανόνες εμπορίας

( επισυνάπτεται αντίγραφο των κανόνων αυτών)

10. Τεχνικά μέσα που τίθενται στη διάθεση των μελών :

A. Σταθμός προετοιμασίας και συσκευασίας :

Σύντομη περιγραφή της εγκατάστασης (στοιχεία που την αποτελούν, καλυμμένες εκτάσεις, κλπ.)

ναι όχι

B. Εγκαταστάσεις εξοπλισμού :

— ψυκτικής εναποθήκευσης : ναι

— διαλογή : ναι

— θραύσης : ναι

— ξήρανσης : ναι

όχι

όχι

όχι

όχι

χωρητικότητα : m ' ή
τόνοι

δυναμικό : τόνοι/ώρα

δυναμικό : τόνοι/ώρα

δυναμικό : τόνοι/ώρα

άλλοι (προσδιορίζονται ποιοι) ,

δυναμικό : τόνοι/ωρά

il . Προσωπικό επιφορτισμένο με :

— τη διοίκηση :

— τη διαχείριση :

— την προετοιμασία, συσκευασία, εναποθήκευση :.

— την παροχή τεχνικής βοήθειας :

— άλλες δραστηριότητες :

12 . Έκταση των οπωρώνων για το σύνολο των μελών :

Προϊόντα
Έκταση (εκτάρια)

αρδευόμενη μη αρδευόμενη

Καρποί με κέλυφος :
— Αμύγδαλα
— Κοινά καρύδια
— Φουντούκια
— Φιστίκια

— Άλλα (')

Χαρούπια

Άλλα οπωρο­
κηπευτικά (')

C ) Προαιρετικό \
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13 . Απολογισμός της εμπορίας κατά τη διάρκεια της προηγουμένης περιόδου (')(2)

Προϊόντα
Παραγωγή που
έχει συγκομισθεί

(τόνοι)

Μη πωληθέντα
αποθέματα
(τόνοι)

Απώλειες
(τόνοι)

Παραγωγή που
διετέθη

στο εμπόριο
(τόνοι)

Μέσος όρος
τιμής που

ελήφθη (εθνικό
νόμισμα/τόνο)

Αξία της
παραγωγής
που διετέθη
στο εμπόριο

Αμύγδαλα

Φουντούκια

Κοινά καρύδια

Φιστίκια

Χαρούπια

Σύνολο I
14. Αποτέλεσμα του λογαριασμού λειτουργίας της τελευταίας περιόδου :

15 . Κεφάλαιο κίνησης ( 2):

α ) Αρχικώς συσταθέν :

6 ) Για τις ήδη αναγνωρισμένες οργανώσεις

— ίδια κεφάλαια :

— δημόσια κεφάλαια :

(εθνικό νόμισμα )

(εθνικό νόμισμα )

(εθνικό νόμισμα)

Σύνολο :

16. Πρόγραμμα βελτίωσης της ποιότητας και της εμπορίας :

α ) Ημερομηνία της υποβολής P) :

της έγκρισης (*),: ,

της εφαρμογής :.

6 ) Σύντομη περιγραφή των προβλεπομένων ενεργειών που προτείνονται για εκτέλεση (διαγράψτε τις περιττές εκφράσεις)

— Μετατροπή ποικιλιών :

— Βελτίωση της εμπορίας :

C ) Για τα προϊόντα με κέλυφος.
( 2 ) Κατά περίπτωση.
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ΝΑ ΣΥΜΠΛΗΡΩΘΕΙ ΑΠΟ ΤΟ ΚΡΑΤΟΣ ΜΕΛΟΣ

17. Αναγνώριση — Κατά το άρθρο 13 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 για τους καρπούς με κέλυφος ή/και τα
χαρούπια (μετά τις 20. 3 . 1989)

— Κατά το άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1360/78 για τα χαρούπια (πριν από τις 20. 3 . 1989)
Ημερομηνία : Αριθ. απόφασης :

Δημοσίευση στο : της:

18. Ειδική αναγνώριση κατά το άρθρο 14β του Κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72

Ημερομηνία : Αριθ. απόφασης:.

Δημοσίευση στο : της:

19. Κατ' αποκοπήν συμπληρωματική ενίσχυση που έχει χορηγηθεί

— Ποσό της ενίσχυσης :

— Ημερομηνία χορήγησης : ,.., «

20. Απόσυρση της ειδικής αναγνώρισης

Ημερομηνία : Αριθ. απόφασης :

Δημοσίευση στο : της :

21 . Έλεγχοι που πραγματοποιήθηκαν

Ημερομηνία :

Αντικείμενο :

Παρατηρήσεις :
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΒΕΛΤΙΩΣΗΣ ΤΗΣ ΠΟΙΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΜΠΟΡΙΑΣ ΠΟΥ
ΠΡΟΒΛΕΠΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 8 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1

A. Καθορισμός της σχετικής γεωργικής έκτασης

B. Περιγραφή της αρχικής κατάστασης όσον αφορά:

1 . Την παραγωγή
— αριθμός εκμεταλλεύσεων, καλλιεργούμενη έκταση, απόδοση ανά εκτάριο, όγκος συγκομισθείσας παρα
γωγής και η σημασία της εν σχέσει με την εθνική παραγωγή. Τα στοιχεία αυτά πρέπει να κατανεμη­
θούν ανά είδος καρπών με κέλυφος ή/και χαρουπιών

— κατάσταση των οπωρώνων (ηλικία, πυκνότητα, κλάδεμα και εμβόλια, ύπαρξη άλλων οπωροφόρων
δένδρων κλπ.)

— τεχνική υποδομή των εκμεταλλεύσεων

2. Την τεχνική βοήθεια

3 . Την εμπορία

Σύντομη περιγραφή των εγκαταστάσεων των εξοπλισμών και του υπάρχοντος δυναμικού

Γ. Παραγωγικό δυναμικό — Στόχοι και προοπτικές για τη διάθεση των προϊόντων

Δ. Στόχοι που επιδιώκονται από το πρόγραμμα όσον αφορά :

1 . Τα μέσα παραγωγής
— αναδιάρθρωση ή/και μετατροπή των οπωρώνων (φύτευση νέων ποικιλιών ή αντικατάσταση με άλλες
δενδροκαλλιέργειες καρπών με κέλυφος ή/και χαρουπιών)

— καλλιεργητικές τεχνικές (σύστημα άρδευσης και κλαδέματος ανανέωση δένδρων, πυκνότητα, επιλογή
ποικιλίας, επιλογή εμβολίων κλπ.)

— γενετική βελτίωση (αναζήτηση νέων υβριδίων)
— προσαρμογή νέων ποικιλιών (πειραματικοί οπωρώνες που επιτρέπουν να μελετηθεί η ανάπτυξη και η
απόδοσή τους)

— λήψη πιστοποιημένου υλικού (φυτώρια και οπωρώνες που παράγουν μοσχεύματα προοριζόμενα για
επιλογή και κλώνωση)

— φυτοϋγειονομική προστασία
— επικονίαση
— προετοιμασία, βελτίωση και εμπλουτισμός του εδάφους (αναλύσεις σχετικά με τα βιοχημικά συστα­
τικά του εδάφους, βελτίωση των θρεπτικών συστατικών και της γονιμότητας, προετοιμασία του
εδάφους κλπ.)

2. Την τεχνική βοήθεια (ανάγκες προσωπικού που συνδέονται με την παραγωγή, την κατάρτιση και την
εμπορική και διοικητική διαχείριση)

3 . Την εμπορία (απόκτηση εξοπλισμών αναγκαίων για την προετοιμασία για τη διάθεση στο εμπόριο, τη
συσκευασία, την αποθεματοποίηση, την εισαγωγή συστημάτων πληροφορικής και τη διαχείριση των
αποθεμάτων)

E. Αναγκαίες επενδύσεις :

1 . Συνολικό κόστος του προγράμματος και κατανομή ανά προβλεπόμενο μέτρο

2. Προβλεπόμενο κόστος κατανεμημένο ανά έτος εκτέλεσης

ΣΤ. Προβλεπόμενες προθεσμίες εκτέλεσης και ετήσια κλιμάκωση της εκτέλεσης για περίοδο 10 ετών κατ'
ανώτατο όριο.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΑΙΤΗΣΗ ΕΝΙΣΧΥΣΗΣ ΠΟΥ ΠΡΟΒΛΕΠΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 19

Επωνυμία της οργάνωσης παραγωγών :

Διεύθυνση διοικητικής έδρας :
(οδός, αριθμός, τόπος, τηλέφωνο, τέλεξ):

Τράπεζα και αριθμός λογαριασμού όπου πρέπει να καταβληθεί η ενίσχυση :

Ειδική αναγνώριση κατά το άρθρο 146 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 :

Ημερομηνία :. Αριθ. απόφασης :

Συνολική έκταση της εκμετάλλευσης :

Περίοδος αναφοράς από τις :

μέχρι τις· , —

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΕΡΓΑΣΙΩΝ ΠΟΥ ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΗΘΗΚΑΝ ΚΑΤΑ ΤΗ ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΤΗΣ ΠΕΡΙΟΔΟΥ

Τύπος ενεργειών και δικαιολογητικά που περιλαμβάνονται στο παράρτημα Ποσά

A. Εκρίζωση δένδρων καρπών με κέλυφος ή/και χαρουπιών και νέα φύτευση :

1 . Τιμολόγιο αριθ.: της :

2. Τιμολόγιο αριθ.: της :

3 . Τιμολόγιο αριθ.: της :

4. Τιμολόγιο αριθ.: της :

B. Μετατροπή ποικιλιών :

1 . Τιμολόγιο αριθ.: της :

2. Τιμολόγιο αριθ.: της :

3 . Τιμολόγιο αριθ.:.. της :

4. Τιμολόγιο αριθ.:... της :

Γ. Βελτίωση των καλλιεργητικών τεχνικών, άρδευση και κλάδεμα των οπωρώνων :

1 . Τιμολόγιο αριθ.: της :

2. Τιμολόγιο αριθ.: της :
f

3 . Τιμολόγιο αριθ.:... της :

4. Tιμολόγιο αριθ. : της :

Δ. Γενετική βελτίωση και πιστοποίηση προώθησης της επικονίασης:

1 . Τιμολόγιο αριθ.: της : .,

2 . Τιμολόγιο αριθ.: της :

3 . Τιμολόγιο αριθ.: της :

4. Τιμολόγιο αριθ.: της :

E. Προετοιμασία, εμπλουτισμός και βελτίωση του εδάφους :

1 . Τιμολόγιο αριθ.: της :

2. Tιμολόγιο αριθ. : της :

3 . Τιμολόγιο αριθ.: ,.... της :

4. Τιμολόγιο αριθ.: ., της :

Εις μεταφορά
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Τύπος ενεργειών και δικαιολογητικά που περιλαμβάνονται στο παράρτημα Ποσά

Εκ μεταφοράς
ΣΤ. Φυτοϋγειονομικη προστασία :

1 . Τιμολόγιο αριθ.: της :
2. Τιμολόγιο αριθ.: της :
3. Τιμολόγιο αριθ.: της :
4. Τιμολόγιο αριθ.: της :

Z. Παροχή τεχνικής βοήθειας πλαισίωσης και διαχείρισης των καλλιεργειών :
1 . Τιμολόγιο αρι9.: της :
2. Τιμολόγιο αριθ.: της :
3. Τιμολόγιο αριθ.: της :
4. Τιμολόγιο αριθ.: της :

H. Απόκτηση και λειτουργία προπαρασκευαστικού εξοπλισμού για την εμπορία, αποθεματοποίηση, συσκευασία,
κλπ.:

1 . Τιμολόγιο αριθ.:... της
, 2. Τιμολόγιο αριθ.: της

3. Τιμολόγιο αριθ.:... της
4. Τιμολόγιο αριθ.: της

Θ. Τεχνική βοήθεια στην εμπορική διαχείριση :
1 . Τιμολόγιο αριθ.: της
2. Τιμολόγιο αριθ.: της
3. Τιμολόγιο αριθ.: της
4. Τιμολόγιο αριθ. : της

Σύνολο των δαπανών των σχετικών με το πρόγραμμα βελτίωσης για την περίοδο αναφοράς:

Να συμπληρωθεί από το κράτος μέλος :
Αίτηση ληφθείσα στις

ΠοσάΑ. ΕΠΙΛΕΞΙΜΕΣ ΔΑΠΑΝΕΣ

1 . Σύνολο της δηλωθείσας δαπάνης:
2 . Σύνολο των μη επιλέξιμων ποσών που αναφέρονται στο πρόγραμμα :
3 . (1— 2) Δαπάνη που πρέπει να ληφθεί υπόψη :
4. (3 χ 0,55) Επιλέξιμη δαπάνη :

Β. ΑΝΩΤΑΤΟ ΑΠΟΔΕΚΤΟ ΠΟΣΟ

1 . Εαι : ,

2. τιμή την 1 . 9. 19 ...:
3 . Συνολική έκταση :
4, (1 x 2 x 3) Συνολικό επιλέιμο ποσό :

Γ. ΠΟΣΟ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΚΑΤΑΒΛΗΘΕΙ :

Κατεβλήθη στις:


